EN

ANNEX

SUMMARY OF PRODUCT CHARACTERISTICSFOR A BIOCIDAL PRODUCT

CLARMARIN® 500
Product type(s)
PT02: Disinfectants and algaecides not intended for direct application to humans or animals

PT04: Food and feed area

Authorisation number: EU-0028964-0000 1-3

R4BP asset number: 1S-0032474-0006



1. ADMINISTRATIVE INFORMATION

1.1. Tradename(s) of the product

Trade name(s)

CLARMARIN® 500
Wapo 50 Biozid
Desbest
ROTIE-Clean
Systematic
Systemclean

Wapo 50

INO PEROX 50
Mirasan Perox
Brennspec HP 50
Waperox 50
INTERCLEAN® TW
DES-H 50

Sanivet TM AQUA
OXINEUTRO
Vet-Ox

1.2. Authorisation holder

Name and address of the authorisation holder

Evonik Operations GmbH

Address Rellinghauser Straf3e 1-11 45128 Essen

Germany

Authorisation number

EU-0028964-0000 1-3

R4BP asset number

1S-0032474-0006

Date of the authorisation

08/11/2023

Expiry date of the authorisation

31/10/2033

1.3. Manufacturer(s) of the product

Name of manufacturer

Evonik Antwerpen NV

Address of manufacturer

Tijsmanstunnel West 2040 Antwerpen Belgium

Location of manufacturing sites

Evonik Antwerpen NV Tijsmanstunnel West 2040
Antwerpen Belgium

Name of manufacturer

Evonik Operations GmbH

Address of manufacturer

Rellinghauser Strafe 1-11 45128 Essen Germany

Location of manufacturing sites

Evonik Operations GmbH Untere Kanalstr. 3 79618
Rheinfelden Germany

Name of manufacturer

Evonik Peroxid GmbH

Address of manufacturer

Industriestral3e 1 9721 WeilRenstein Austria

Location of manufacturing sites

Evonik Peroxid GmbH Industriestra’e 1 9721
WeilRenstein Austria

Name of manufacturer

Evonik Peroxide Netherlands BV
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Address of manufacturer

Hettenheuvelweg 37 /39 1101 BM Amsterdam
Netherlands (the)

L ocation of manufacturing sites

Evonik Peroxide Netherlands BV Oosterhorn 14 9936
HD Farmsum Netherlands (the)

Name of manufacturer

Brenntag Schweizerhall AG

Address of manufacturer

Elsasserstrasse 231 4013 Basel Switzerland

Location of manufacturing sites

Brenntag Schweizerhall AG Route Industrielle 10
1580 Avenches Switzerland

Brenntag Schweizerhall AG C/O Infrapark , Baselland,
Rothausstrasse 61 4132 Muttenz Switzerland

Name of manufacturer

Brenntag Nordic A/S

Address of manufacturer

Borupvang 5B DK-2750 Ballerup Denmark

L ocation of manufacturing sites

Brenntag Nordic A/S Strandgade 35 7100 Vejle
Denmark

Name of manufacturer

Brenntag GmbH

Address of manufacturer

Messeallee 11 45131 Essen Germany

L ocation of manufacturing sites

Brenntag GmbH Am Rohrenwerk 46 47259 Duisburg
Germany

Brenntag GmbH Boschstral3e 3 08371 Glauchau
Germany

Brenntag GmbH Hannoversche Str. 40 21079
Hamburg Germany

Brenntag GmbH Dieselstraf3e 5 74076 Heilbron
Germany

Brenntag GmbH Merkurstral3e 47 67663
Kaiserdlautern Germany

Brenntag GmbH Am Fieseler Werk 9 34253
Lohfelden Germany

Name of manufacturer

Brenntag CEE GmbH

Address of manufacturer

Linke Wienzeile 152 1060 Wien Austria

L ocation of manufacturing sites

Brenntag CEE GmbH Bahnstrale 13 2353
Guntramsdorf Austria

Brenntag CEE GmbH Fabrikstral3e 4-6 8111 Judendorf
Austria

Brenntag CEE GmbH Rubensstral3e 48 4050 Traun
Austria

Name of manufacturer

Brenntag Slovakias. r. 0.
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Address of manufacturer

Glejovka 902 03 Pezinok Slovakia

L ocation of manufacturing sites

Brenntag Slovakias. r. 0. Glgjovka 15 902 03 Pezinok
Slovakia

Brenntag Slovakias. r. 0. Priboj 558 976 13 Slovenska
Lupéa Slovakia

Brenntag Slovakias. r. 0. Juzna Trieda 72 042 85
KoSice Slovakia

Name of manufacturer

Brenntag S.p.A.

Address of manufacturer

Via Cusago, 150/4 20153 Milano Italy

Location of manufacturing sites

Brenntag S.p.A. Via San Carlo Borromeo 24040
Levate Italy

Brenntag S.p.A. Via Galliera 6/2 40010 Bentivoglio
Italy

Brenntag S.p.A. Viadel Cimitero 6 80030 Castello di
Cisternaltaly

Brenntag S.p.A. Strada Provinciale di Bonifica 34-36
65010 Villanovadi Cepagatti Italy

Brenntag S.p.A. Via Provinciale per Bitetto 70027
Palo del Colle Italy

Brenntag S.p.A. Via Paduni 03012 Anagni Italy

Name of manufacturer

Brenntag Polska Sp. z o.0.

Address of manufacturer

Jozefa Bema 21 47-224 Kedzierzyn-Kozle Poland

Location of manufacturing sites

Brenntag Polska Sp. z 0.0. J6zefa Bema 21 47-224
Kedzierzyn-Kozle Poland

Brenntag Polska Sp. z 0.0. Kwasowa 5 95-100 Zgierz
Poland

Brenntag Polska Sp. z 0.0. Przemystowa 2 62-080
Jankowice Poland

Brenntag Polska Sp. z 0.0. Towarowa 9 05-530 Gora
Kalwaria Poland

Name of manufacturer

Brenntag Lietuva UAB

Address of manufacturer

Palemono g. 171D 52107 Kaunas Lithuania

Location of manufacturing sites

Brenntag Lietuva UAB Palemono g. 171D 52107
Kaunas Lithuania

Name of manufacturer

Brenntag Hungaria Kft.

Address of manufacturer

Banyalég u. 45 1225 Budapest Hungary

Location of manufacturing sites

Brenntag Hungéria Kft. Banyalég u. 45 1225 Budapest
Hungary
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Name of manufacturer

S.C. Brenntag S.R.L.

Address of manufacturer

Garii Street 1 077040 Chiajna Romania

Location of manufacturing sites

S.C. Brenntag S.R.L. Garii Street 1 077040 Chigina
Romania

Name of manufacturer

Brenntag Hrvatska d.o.o.

Address of manufacturer

Radnicka cesta 173p 10000 Zagreb Croatia

Location of manufacturing sites

Brenntag Hrvatska d.o.0. Radnicka cesta 173p 10000
Zagreb Croatia

Name of manufacturer

Brenntag Bulgaria EOOD

Address of manufacturer

j.k. Drujba 2, ul. Obikolna 21, et. 1 1582 Sofia
Bulgaria

L ocation of manufacturing sites

Brenntag Bulgaria EOOD j.k. Drujba 2, ul. Obikolna
21, et. 1 1582 Sofia Bulgaria

Name of manufacturer

OQEMA SPA.

Address of manufacturer

Via Roggia Bartolomea 7 20090 Assago Italy

Location of manufacturing sites

OQEMA SP.A.VIA TORTONA 73 27055
Rivanazzano Italy

Name of manufacturer

Evonik Peroxide Spain, S.L.U.

Address of manufacturer

C/ Afueras 9/n. 50784 La Zaida Spain

Location of manufacturing sites

Evonik Peroxide Spain, S.L.U. C/ Afueras §/n. 50784
LaZaida Spain

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)

Active substance

Hydrogen peroxide

Name of manufacturer

Evonik Antwerpen NV

Address of manufacturer

Tijsmanstunnel West 2040 Antwerpen Belgium

Location of manufacturing sites

Evonik Antwerpen NV Tijsmanstunnel West 2040
Antwerpen Belgium

Active substance

Hydrogen peroxide

Name of manufacturer

Evonik Operations GmbH

Address of manufacturer

Rellinghauser Straf3e 1-11 45128 Essen Germany

Location of manufacturing sites

Evonik Operations GmbH Untere Kanalstr. 3 79618
Rheinfelden Germany

Active substance

Hydrogen peroxide

Name of manufacturer

Evonik Peroxid GmbH

Address of manufacturer

Industriestral3e 1 9721 WeilRenstein Austria
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Location of manufacturing sites

Evonik Peroxid GmbH Industriestra’e 1 9721
Weillenstein Austria

Active substance

Hydrogen peroxide

Name of manufacturer

Evonik Peroxide Netherlands BV

Address of manufacturer

Hettenheuvelweg 37 /39 1101 BM Amsterdam
Netherlands (the)

Location of manufacturing sites

Evonik Peroxide Netherlands BV Oosterhorn 14 9936
HD Farmsum Netherlands (the)

Active substance

Hydrogen peroxide

Name of manufacturer

Evonik Peroxide Spain, S.L.U.

Address of manufacturer

C/ Afueras §/n. 50784 La Zaida Spain

Location of manufacturing sites

Evonik Peroxide Spain, S.L.U. C/ Afueras §/n. 50784
LaZaida Spain
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2. PRODUCT COMPOSITION AND FORMULATION

2.1. Qualitative and quantitative infor mation on the composition of the product
Common name |[IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)
Hydrogen active substance |7722-84-1 231-765-0 49,9
peroxide

2.2.  Type(s) of formulation

SL Soluble concentrate
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3. HAZARD AND PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard statements

H302: Harmful if swallowed.

H315: Causes skin irritation.

H318: Causes serious eye damage.

H335: May cause respiratory irritation.

H412: Harmful to aquatic life with long lasting effects.

H272: May intensify fire; oxidiser.

Precautionary statements

P261: Avoid breathing vapours.
P264: Wash hands thoroughly after handling.

P270: Do not eat, drink or smoke when using this
product.

P271: Use only outdoors or in awell-ventilated area.
P273: Avoid release to the environment.

P280: Wear protective clothing / eye protection / face
protection.

P301+P312; IF SWALLOWED: Call aPOISON
CENTER/ doctor / physician if you feel unwell.

P330: Rinse mouth.

P302+P352; IF ON SKIN: Wash with plenty of water/
soap.

P304+P340: IF INHALED: Remove person to fresh
air and keep comfortable for breathing.

P312: Call a POISON CENTER/doctor/physician if
you feel unwell.

P305+P351+P338: IF IN EYES: Rinse cautiously with
water for several minutes. Remove contact lenses, if
present and easy to do. Continue rinsing.

P310: Immediately call a POISON CENTER / doctor.

P332+P313: If skin irritation occurs: Get medical
advice.

P403+P233: Store in awell-ventilated place. Keep
container tightly closed.

P405: Store locked up.

P501: Dispose of contentsto / in accordance with local
reguirements.

P501: Dispose of container to/ in accordance with
local requirements.
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P210: Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open
flames and other ignition sources. No smoking.

P220: Keep away from clothing or other combustible
materials.

P370+P378: In case of fire: Use water to extinguish.
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4. AUTHORISED USE(S)

4.1. Usedescription

Table1l. Sétthreinsun pvottsilokudum pvottavélum med skémmtun

Product type

PT02: Disinfectants and algaecides not intended for direct
application to humans or animals

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development
stage)

Common name; Bakteriur
Development stage: -

Common name: Gersveppir
Development stage: -

Common name: Veirur
Development stage: -

Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use

indoor use

Sétthreinsun pvotts i pvottavélum

Application method(s)

Method: Hledsla (skémmtun)

Detailed description: Vorunni er géafkrafa skammtad i lokada
pvottavélina medan a pvottaferlinu stendur (adal pvottur).

Application rate(s) and frequency

Application rate: 0,019 — 0,029% (w/w) vetnisperoxio.

Dilution (%): Sadfivorurnar eru pynntar til ad na styrkleika vid
notkun abilinu 0,019 — 0,029% (w/w). Til deamis, ef um er ad
rasda voru sem inniheldur 35% (w/w) vetnisperoxid: 0,5 ml eda
0,75 ml pykkni er badt vid vatn upp ad 1 litratil ad n40,019%
(w/w) eda 0,029% (w/w). Fyrir vorur med mismunandi styrk
vetnisperoxios parf ad adlaga gildin i samraami vid pad.

Number and timing of application:

Tidni: Daglega/ eftir porfum

Bakteriur, gersveppir, sveppir: Styrkleiki i notkun 0,019% (w/w)
vetnisperoxio i pvottalausninni.

Basisk jafnalausn: 0,6 ml/l BEIPUR ANP.

Snertitimi: 10 minGtur

Hitastig: 70°C

Veirur: Styrkleiki i notkun 0,029% (w/w) vetnisperoxio i
pvottalausninni.

Basisk jafnalausn: 0,6 ml/l BEIPUR ANP.

Snertitimi: 10 minGtur

Hitastig: 80°C

Hlutfall klagdis; vokva = 1:4

Category(ies) of users

professional

Pack sizes and packaging material

HDPE flaska 1, 5 litrar
HDPE brusi 10, 20, 30, 60 litrar
HDPE tunna 200 litrar
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HDPE il 1000 litrar
HDPE IS0 tankur 20m°®

4.1.1. Use-gpecificinstructions

Vorunni og basisku jafnalausninni (BEIPUR ANP) er sjdfkrafa skammtad i |okada pvottavélina medan &
pvottaferlinu stendur. Skémmtun beggja péttanna, p.e. safivorunni og basisku jafnalausninni BEIPUR ANP,
fer fram med tveimur adskildum leidslum og skdmmtunarstodvum. Ekki skal blanda safivéru og basiskri
jafnalausn saman a&dur en skammtad er i pvottavélina. Timi &milli medhondlunar - daglega/ eftir porfum (0,5
kist / dag).

4.1.2. Usegpecificrisk mitigation measures

4.1.3. Usegpecific risk mitigation measures

Notid efnapolin hlifdargleraugu i samraami vid Evropustadal EN 16321 eda sambagileg, hlifdarfatnad sem

er efnapolinn fyrir ssfivérunni, efnapolna hlifdarhanska sem flokkast undir Evrépustadalinn EN 374 eda
sambagilega, andlitshlif og éndunargrimu (APF = 10) vid bléndun og hledslu. Efni hanska og hlifdargalla skal
tilgreint af leyfishafa i voruupplysingunum. Sja kafla 6 fyrir full heiti EN-stadlanna.

betta er med fyrirvara um beitingu tilskipunar radsins 98/24/EB og annarrar |6ggjafar Sambandsins a svidi
heilbrigdis og 6ryggis avinnustad. Sja kafla 6 fyrir tilvisun i tilskipun rédsins 98/24/EB i heild.

Taknilegar radstafanir til ad draga Ur dhadtu (RMM): Stadbundin Utblasturskerfi (50 %) og g6d almenn
loftraesting (3 loftskipti a klukkustund (ACH)). Skodid |eidbeiningar & merkimida.

4.1.4. Where specifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measur esto protect the environment

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um fyrstu hjalp og neydarradstafanir til ad vernda umhverfio. S§a
almennar notkunarleidbeiningar.

4.15. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um érugga férgun vorunnar og umbuida hennar. Sja almennar
notkunarleidbeiningar.

4.1.6. Where specifictotheuse, the conditions of storage and shelf-life of the product

under normal conditions of storage
Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um geymslu og geymslupol vorunnar vid venjulegar
geymsluadstasdur. Sja almennar notkunarleidbeiningar.

4.2. Usedescription

Table 2. Sétthreinsun dreifikerfisfyrir drykkjarvatn med hreinsun & stadnum (CIP)

Product type PT04: Food and feed area

Where relevant, an exact description of the
authorised use
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Target organism(s) (including development
stage)

Common name: Bakteriur
Development stage: -

Common name: Gersveppir
Development stage: -

Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use

indoor use

Sotthreinsun a dreifi- og geymslubtnadi fyrir drykkjarvatn

Application method(s)

Method: CIP (hreinsun a stadnum) i lokudum kerfum

Detailed description: Sétthreinsar innra yfirbord |okadra kerfa
med CIP

Application rate(s) and frequency

Application rate: 4,7% (w/w) vetnisperoxio

Dilution (%): Til ad sotthreinsa gegn bakterium, gersveppum

0g sveppum &dti ad pynnavorunai 4,7% (w/w) vetnisperoxid.
Til daamis, ef um er ad ragda voru sem inniheldur 35% (w/w)
vetnisperoxio: badio 114 ml af voru vié 819 ml af vatni. Fyrir
vorur med mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga gildin
i samraami vid pad.

Number and timing of application:

Snertitimi: ad minnsta kosti 3 kst
Tioni: Daglega/ eftir porfum
Hitastig: stofuhiti

Category(ies) of users

professional

Pack sizes and packaging material

HDPE flaska 1, 5 litrar

HDPE brusi 10, 20, 30, 60 litrar
HDPE tunna 200 litrar

HDPE il 1000 litrar

HDPE IS0 tankur 20m°®

4.2.1. Usegpecificinstructions

Hreinsun & stadnum (e. Cleaning in place - CIP): Hreinsid fyrir sotthreinsun. L&tid pynntu voruna flasda i
gegnum kerfid vid adstasdur par sem 6kyrrd og hradi fladis er aukinn. Eftir 3 klst. snertitima eru leidslur

og tankar skoladir med vatni adur en fyllt er aftur & med drykkjarvatni. Til ad sétthreinsa gegn bakterium,
gersveppum og sveppum skal pynna vorunai 4,7% (w/w) vetnisperoxio.

Til daamis, fyrir véru sem inniheldur 35% (w/w) vetnisperoxid: bagid 114 ml af voru vid 819 ml af vatni til ad
na pynningunni 4,7% (w/w) vetnisperoxid. Fyrir vérur med mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga

gildin til samraamis vid pad.
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4.2.2. Use-gpecific risk mitigation measures

4.2.3. Use-specific risk mitigation measures

Notid efnapolin hlifdargleraugu i samraami vid Evropustadal EN 16321 eda sambagileg, hlifdarfatnad sem er
efnapolinn fyrir safivorunni, efnapolna hlifdarhanska flokkada undir Evropustadalinn EN 374 eda sambaeilega,
andlitshlif og dndunargrimu (APF = 10) vid bléndun og hledslu. Sja kafla 6 fyrir full heiti EN-stadlanna.

Efni hanska og hlifdargalla skal tilgreint af leyfishafa i voruupplysingunum. Sjakafla 6 fyrir full heiti EN-
stadlanna.

betta er med fyrirvara um beitingu tilskipunar rédsins 98/24/EB og annarrar 16ggjafar Sambandsins a svidi
heilbrigdis og oryggis & vinnustad. Sja kafla 6 fyrir tilvisun i tilskipun rédsins 98/24/EB i heild.

Taknilegar rédstafanir til ad draga Ur ahadtu (RMM): Stadbundin Gtblasturskerfi (50 %) og g6d almenn
loftraesting (3 loftskipti a klukkustund (ACH)). Skodid leidbeiningar & merkimida.

4.2.4. Where specifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first

aid instructions and emer gency measur es to protect the environment
Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um fyrstu hjdp og neydarradstafanir til ad vernda umhverfid. Sja
almennar notkunarleidbeiningar.

4.25. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um érugga férgun vorunnar og umbuida hennar. Sja almennar
notkunarleidbeiningar.

4.2.6. Where specifictotheuse, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um geymslu og geymslupol vorunnar vid venjulegar
geymsluadstasdur. Sja almennar notkunarleidbeiningar.

4.3. Usedescription

Table 3. Sétthreinsun a 6gropnu, hordu yfirbordi og bunadi med idyfingu

Product type PT04: Food and feed area

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development | Common name: Bakteriur
stage) Development stage: -

Common name: Gersveppir
Development stage: -

Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use indoor use
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Bunadur basdi i matvada- og drykkjaridnadi, stéreldhisum og
stérum métuneytum.

Application method(s) Method: Opid kerfi: idyfing

Detailed description: Handvirk idyfing binadar i lokudum bddum.
Sjdfvirk idyfing blnadar i lokudum bddum.

Application rate(s) and frequency Application rate: 8,1% (w/w) vetnisperoxid

Dilution (%): Til ad sbtthreinsa gegn bakterium, gersveppum

0g sveppum a&dti ad pynna vorunai 8,1% (w/w) vetnisperoxio.
Til deamis, ef um er ad ragda voru sem inniheldur 35% (w/w)
vetnisperoxio: bagid 200 ml af voru vid 738 ml af vatni til ad

na pynningunni 8,1% (w/w) vetnisperoxid. Fyrir vérur med
mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga gildin i samraami
Vi pad.

Number and timing of application:
Snertitimi: 60 minGtur

Tioni: Daglega/ eftir pérfum
Hitastig: stofuhiti

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material HDPE flaska 1, 5 litrar

HDPE brusi 10, 20, 30, 60 litrar
HDPE tunna 200 litrar

HDPE il 1000 litrar

HDPE 1S0 tankur 20m®

4.3.1. Usegpecificinstructions

Til ad sotthreinsa gegn bakterium, gersveppum og sveppum skal pynnavérunai 8,1% (w/w) vetnisperoxid. Til
daamis, fyrir voru sem inniheldur 35% (w/w) vetnisperoxid: baeid 200 ml af voru vid 738 ml af vatni til ad na
pynningunni 8,1% (w/w) vetnisperoxid. Fyrir vérur med mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga gildin
i samraami vid pad.

Idyfing: Bunadur i matvada- og foduridnadi er sotthreinsadur med idyfingu. Forhreinsid bunadinn.
Sétthreinsilausnina skal pynnai tanka (p.e. ad hella eda dada vorunni i tanka). Blinadurinn sem & ad sétthreinsa
er settur i pessa tanka handvirkt eda sjafvirkt (lokud bod) og tekinn Ur ad snertitima lidonum sem er ekki
skemmri en 60 minGtur. Eftir ad sotthreinsunarferlinu er 1okid er binadur skoladur med vatni. Skipta skal um
sétthreinsilausnina i idyfingar-/dyfingarbadinu eftir hverja sotthreinsunarlotu.

4.3.2. Use-gpecific risk mitigation measures

4.3.3. Use-gpecific risk mitigation measur es

Notid efnapolin hlifdargleraugu i samraami vid Evropustadal EN 16321 eda sambagileg, hlifdarfatnad sem
er efnapolinn fyrir ssfivérunni, efnapolna hlifdarhanska sem flokkast undir Evrépustadalinn EN 374 eda
sambagilega, andlitshlif og éndunargrimu (APF = 10) vid bléndun og hledslu og notkun vérunnar. Efni
hlifdarhanska og hlifdargalla skal tilgreint af leyfishafa i voruupplysingunum. Sja kafla 6 fyrir full heiti EN
stadlanna.

Petta er med fyrirvara um beitingu tilskipunar radsins 98/24/EB og annarrar 16ggjafar Sambandsins a svidi
heilbrigdis og 6ryggis avinnustad. Sja kafla 6 fyrir tilvisun i tilskipun rédsins 98/24/EB i heild. Adgangur ad
ryminu er bannadur & medan sotthreinsun fer fram an pess ad nota vidundandi persdnuhlifar og 6ndunargrimu
einsog lyst er hér ad ofan.
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Taknilegar radstafanir til ad draga Ur dhadtu (RMM): Stadbundin Utblasturskerfi (50%) og géd almenn
loftraesting (3 ACH). Dyfingarbad parf ad vera i adskildu herbergi. Eingdngu til notkunar & svesdum sem
eru 6adgengileg almenningi. beim sem nota voruna i atvinnuskyni er heimilt ad farainn i rymid sem er
sotthreinsad an personuhlifa og 6ndunargrimu (APF=10). Hafid badid |okad medan a sétthreinsun stendur,
opnio adeinstil ad hlada edalosa.

Skodid leidbeiningar & merkimida.

4.3.4. Wherespecifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first

aid instructions and emer gency measuresto protect the environment
Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um fyrstu hjap og neydarradstafanir til ad vernda umhverfid. Sja
almennar notkunarleidbeiningar.

4.35. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

Vi notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um 6érugga férgun vorunnar og umbuida hennar. Sja almennar
notkunarlei dbeiningar.

4.3.6. Where specifictotheuse, the conditions of storage and shelf-life of the product

under normal conditions of storage
Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um geymslu og geymslupol vorunnar vid venjulegar
geymsluadstasdur. Sja almennar notkunarleidbeiningar.

4.4, Usedescription

Table 4. Sétthreinsun yfirbords med hreinsun & stadnum (CIP)

Product type PT04: Food and feed area

Where relevant, an exact description of the
authorised use

Target organism(s) (including development | Common name: Bakteriur
stage) Development stage: -

Common name: Gersveppir
Development stage: -

Common name: Sveppir
Development stage: -

Field(s) of use indoor use

Sétthreinsun &innra yfirbordi |eidslukerfis og geyma, sem komast
i snertingu vio matvadi, i matvada- og fédurionadi

Application method(s) Method: Hreinsun a stadnum (CIP) i lokudum kerfum

Detailed description: Sétthreinsar innra yfirbord lokadra kerfa
med hreinsun & stadnum (CIP).

Application rate(s) and frequency Application rate: 4,7% (w/w) vetnisperoxio.

Dilution (%): Til ad sbtthreinsa gegn bakterium, gersveppum
0g sveppum &dti ad pynna vorunai 4,7% (w/w) vetnisperoxio.
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Til deamis, ef um er ad ragda voru sem inniheldur 35% (w/w)
vetnisperoxio: begid 114 ml af voru vid 819 ml af vatni til ad

na pynningunni 4,7% (w/w) vetnisperoxid. Fyrir vérur med
mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga gildin i samraami
Vi pad.

Number and timing of application:
Snertitimi: ad minnsta kosti 3 kist

Tioni: Daglega/ eftir porfum
Hitastig: stofuhiti

Category(ies) of users professional
Pack sizes and packaging material HDPE flaska 1, 5 litrar

HDPE brusi 10, 20, 30, 60 litrar
HDPE tunna 200 litrar

HDPE il 1000 litrar

HDPE 1S0 tankur 20m®

4.4.1. Use-gpecificinstructions

prifid fyrir sotthreinsun. Innrayfirbord leidslukerfis og tanka er sétthreinsad med CIP ferli. Fyrir sotthreinsun
gegn bakterium, gersveppum og sveppum skal pynnavorunai 4,7% (w/w) vetnisperoxid. Til dsamis, fyrir voru
sem inniheldur 35% (w/w) vetnisperoxio: badid 114 ml af voru vid 819 ml af vatni til ad na pynningunni 4,7%
(w/w) vetnisperoxid. Fyrir vorur med mismunandi styrk vetnisperoxids parf ad adlaga gildin i samraami vid pad.
Ferlid er framkvaamt med pvi ad lata sbtthreinsilausnina flasda i gegnum kerfid vid adstaedur par sem Okyrrd og
hradi fladis er aukinn. Medhondlunin er sjdlfvirk og ferlid lokad. Eftir 3 klst. snertitima eru leidslur og tankar
skoladir med vatni, einnig vid adsteadur par sem kerfid er lokad.

4.4.2. Use-gpecific risk mitigation measures

4.4.3. Use-gpecificrisk mitigation measures

Notid efnapolin hlifdargleraugu i samraami vid Evropustadal EN 16321 eda sambaileg, hlifdarfatnad sem
er efnapolinn fyrir ssfivérunni, efnapolna hlifdarhanska sem flokkast undir Evropustadalinn EN 374 eda
sambagilega, andlitshlif og éndunargrimu (APF = 10) vid bléndun og hledslu. Sja kafla 6 fyrir full heiti EN-
stadlanna.

Efni hanska og hlifdargalla skal tilgreint af leyfishafa i voruupplysingunum.

Petta er med fyrirvara um beitingu tilskipunar radsins 98/24/EB og annarrar 16ggjafar Sambandsins a svidi
heilbrigdis og dryggis avinnustad. Sa kafla 6 fyrir tilvisun i tilskipun rédsins 98/24/EB i heild.

Taknilegar rédstafanir til ad draga Ur dhadtu (RMM): Stadbundin Utblasturskerfi (50 %) og g6d almenn
loftraesting (3 loftskipti a klukkustund (ACH)). Skodid |eidbeiningar & merkimida.

4.4.4. Where specifictotheuse, the particularsof likely direct or indirect effects, first
aid instructions and emer gency measuresto protect the environment

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um fyrstu hjalp og neydarrédstafanir til ad vernda umhverfio. Sja
almennar notkunarleidbeiningar.
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4.45. Wherespecifictotheuse, theinstructionsfor safe disposal of the product and
its packaging

Vi notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um 6érugga férgun vorunnar og umbuida hennar. Sja almennar
notkunarleidbeiningar.

4.4.6. Where specifictotheuse, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Vid notkun eru engar sérstakar leidbeiningar um geymslu og geymslupol vorunnar vid venjulegar
geymsluadstagdur. Sja almennar notkunarleidbeiningar.
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5. GENERAL DIRECTIONS FOR USE?!

5.1. Instructionsfor use
Sja sérstakar notkunarleidbeiningar fyrir hverjanotkun.

5.2. Risk mitigation measures
Sja sérstakar taeknilegar rédstafanir til ad draga Ur ahadtu (RMM) fyrir hverja notkun.
Skodid leidbeiningar & merkimida.

5.3. Particularsof likely direct or indirect effects, first aid instructions and emer gency

measur es to protect the environment

Leidbeiningar um fyrstu hjalp

EFTIR INNTOKU: Skolid munninn strax. Gefid eitthvad ad drekka ef einstaklingur, sem hefur oréid fyrir
véhrifum, getur kyngt. EKKI framkalla uppkdst. Hringid i 112 / 5jukrabil fyrir la&knisadstod. Upplysingar fyrir
heilbrigdi sstarfsflk/laekni: Hefji® endurlifgun ef parf og i kj6lfarid hringid i EITRUNARMIDSTOD.

BERIST EFNID A HUD: bvoid hudina strax med miklu vatni. Farid sidan r fotum sem hafa 6hreinkast

af efninu og pvoid fyrir naestu notkun. Haldid &ram ad pvo hddinamed vatni i 15 mindtur. Hringid i
EITRUNARMIDSTOD eda lakni.

BERIST EFNID | AUGU: Skolid strax med vatni i nokkrar minGtur. Fjarlaggid snertilinsur ef pad er audvelt.
Skolid &fram i ad minnsta kosti 15 mindtur. Hringid i 112 / sjdkrabil fyrir lasknisadstod.

EFTIR INNONDUN: Flytji& i ferskt loft og |4ti& hvilast i stellingu sem Iéttir 6ndun.

Ef einkenni koma fram: Hringid i 112 / gjdkrabil fyrir lasknisadstod.

Ef engin einkenni koma fram: Hringid i EITRUNARMIDSTOP eda lakni.

Radstafanir vegna losunar fyrir dysni

Stor leki: Safnid vorunni i videigandi ilét (t.d. Ur plasti) med pvi ad nota videigandi bunad (t.d. vokvadadu)

til forgunar. Skilid aldrei voru, sem hefur lekid, i upprunalegum umbddum til endurnotkunar. Geymid fjarri
eldfimum og ésamrymanlegum efnum. Skolid burt allar leifar med miklu vatni. Fargid isogsefni i samraami vid
gildandi reglur.

Litill leki: Pynnid véru med miklu vatni og skolid burt eda dragid upp med efni sem bindur vokva (t.d. kisilgar
eda ahlida bindiefni). Takid upp & vélraenan hétt og safnid i videigandi ilat. brifid yfirbord sem hafa dhreinkast
vandlega. Pakkid Urgangi og merkid eins og voruna. Ekki fjarlasgjamerkimida af ilaunum, sem varan var
afhent i, &dur en peim er fargad.

5.4. Instructionsfor safe disposal of the product and its packaging
I 1ok meshondlunar skal farga 6notadri voru og umbddunum i samraami vid stadbundnar reglur. Notadri voru
maskolai fraveitu sveitarfélaga ef samraamist stadbundnum reglum.

5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of

storage

Ré&dleggingar til varnar gegn bruna og sprengingu:
Geymid fjarri beinu sblarljosi og hitagjéfum.

Geymid fjarri ikveikjuvoldum - Reykingar bannadar.
Geymio fjarri eldfimum efnum.

Geymid fjarri 6samrymanlegum efnum.

Geymsla:

Krafa um hitastig - vid geymslu hdmark 40 °C og verjio gegn frosti.
Geymid a hreinum, purrum og vel loftrasstum stédum.
Flytjid og geymid il& eingbngu i uppréttri stoou.

Lokid alltaf ilatinu vel eftir ad vara hefur verid tekin ar.
Fordist lekaog leifar af vorunni a ilatunum.

Ynstructions for use, risk mitigation measures and other directions for use under this section are valid for any authorised uses.
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Réadleggingar um geymslu med 66rum vérum:

Geymio ekki med basa, af oxunarefnum, mamsoltum (haeta & nidurbroti).
Geymio ekki med lifraanum leysum (sprengihadta).

Geymslupal:

24 manuadir
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6. OTHER INFORMATION

Full heiti EN-stadlanna sem visad er til i kdflunum ,, Sérstakar mildandi radstafanir vid notkun® eru:

EN 16321 - Augn- og andlitsvarnir til notavid vinnu

EN 374 — Hlifdarhanskar til ad verjast kemiskum efnum og drverum

Tilskipun rédsins sem visad er til i kéflunum ,, Sérstakar mildandi rédstafanir vid notkun® er: Tilskipun radsins
98/24/EB fra 7. april 1998 um ad tryggja 6ryggi og vernda heilsu starfsmanna gegn ahagtu vegna ef naf rasdilegra
dhrifavalda & vinnustad (fjértanda sértilskipun i skilningi 1. mgr. 16. gr. tilskipunar 89/391/EBE) (Stjtid. EB L
131, 5.5.1998, bis.11).

The signal word, hazard- and precautionary statements shall be in Icelandic on the product label in accordance
with Article 32 of the Chemical Act No 61/2013 and Article 4 of National Regulation No 878/2014 on biocidal
products.

Signal word:

Heaetta

Hazard statements:

H302 Hegtulegt vid inntoku.

H315 Veldur hudertingu.

H318 Veldur alvarlegum augnskada.

H335 Getur valdio ertingu i 6ndunarfaerum.

H412 Skadlegt lifi i vatni, hefur langvinn ahrif.

H272 Getur aukid bruna, eldmyndandi (oxandi).

Precautionary statements:

P261 Gatid pessad anda ekki inn gufu.

P264 bvoid hendur vandlega eftir meshondlun.

P270 Neytid ekki matar, drykkjar eda tobaks vid notkun pessarar voru.

P271 Notid eingbngu utandyra eda i vel loftraestu rymi.

P273 Fordist losun Gt i umhverfi.

P280 Notid hlifdar hanska / augnhlifar / andlitshlifar.

P301 + P312 EFTIR INNTOKU: Hringid i EITRUNARMIDSTOD / laskni ef lasleika verdur vart; s. 543
2222 /112,

P330 Skolid munninn.

P302 + P352 BERIST EFNID A HUD: bvoid med miklu vatni / sapu.

P304 + P340 EFTIR INNONDUN: Flytjig viskomandi i ferskt loft og |4ti& hann hvilast i stellingu sem
[éttir 6ndun.

P312 Hringid i EITRUNARMIDSTOD / laekni ef laseika verdur vart; s. 543 2222/ 112.

P305 + P351 + P338 BERIST EFNID | AUGU: Skoli® varlega med vatni i nokkrar minGtur. Fjarlaegid
snertilinsur ef pad er audvelt. Skolid afram.

P310 Hringid umsvifalaust i EITRUNARMIDSTOB / lakni; s. 543 2222 / 112.

P332 + P313 Ef efnid ertir hud: Leitid laknis.

P403 + P233 Geymist 4 vel loftraestum stad. (14t skal vera vel lukt.

P405 Geymist & laestum stad.

P501 Fargidinnihaldi i samraemi vid stadbundnar reglur.

P501 Fargid ilati i samraemi vid stadbundnar reglur.

P210 Haldio fra hitagjéfum, heitum flétum, neistagj 6fum, opnum eldi og 66rum ikveikivoldum.
Reykingar bannadar .

P220 Efnid ma ekki koma nélaegt fatnadi og 66rum brennanlegum efnum.

P370 + P378 Ef eldur kemur upp: Notid vatn til ad slokkva eldinn.
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